
TACSLIDE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL TACSLIDE H&K
USP/USP COMPACT-BLACK-RIGHT HAND

Galco’s TacSlide™ combines steerhide and Kydex® for a belt holster that is fast,
concealable, and very economical! The wide spacing of the 1 3/4” belt slots pulls
the handgun in tight to the body for excellent concealment. The TacSlide’s
silhouetted, belt-slide design accommodates multiple barrel lengths on the same
basic frame size while simultaneously minimizing overall bulk. The steerhide
backplate is smooth where it rides against the wearer’s body, greatly increasing
comfort.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL TACSLIDE H&K USP/USP COMPACT-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022073
Mfr. No.: TS428B
Color: Black
Hand: Right
Make: Heckler & Koch
Material: Kydex
Model: USP,USP Compact
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.229kg
UPC: 601299011571

Item details

Made in USA
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TACSLIDE HOLSTERS SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Vielen Dank, dass du das TACSLIDE Holster von Galco International gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten. Es
ist entscheidend, diese Richtlinien zu befolgen, um Unfälle zu vermeiden und ein positives Erlebnis zu sichern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Feuerwaffenmodell (H&amp;K USP/USP Compact) kompatibel ist.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte das Holster und die Feuerwaffe von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere das Holster nicht, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einführst.
Sichere das Holster ordnungsgemäß an deinem Gürtel, um ein Verrutschen oder Fallen zu verhindern.
Vermeide es, das Holster an einem Ort zu platzieren, wo es versehentlich von anderen erreicht werden kann.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, während du eine verdeckte Feuerwaffe trägst.
Wenn du beim Tragen des Holsters Unbehagen verspürst, passe die Position an oder entferne es sofort.
Verwende das Holster nicht für andere Zwecke als das Tragen deiner Feuerwaffe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und stelle sicher, dass die Gürtelöffnungen sicher befestigt sind.
Positioniere das Holster auf deiner dominanten Seite für einfachen Zugriff.
Passe den Cant (Winkel) des Holsters nach deinem Geschmack an und stelle sicher, dass es bequem
bleibt.

Nutzung:

Halte deinen Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist zu schießen, wenn du deine Feuerwaffe ziehst.
Stelle sicher, dass dein Körper außerhalb der Mündungsrichtung der Feuerwaffe ist, wenn du ziehst
oder wieder ins Holster steckst.
Stecke deine Feuerwaffe nach der Benutzung vorsichtig wieder ins Holster und stelle sicher, dass sie
vollständig im Holster sitzt.
Übe regelmäßig das Ziehen und Wiedereinstecken deiner Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsvoll. Wenn es beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in
Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Leder und synthetischen Materialien.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Entsorgung aus dem Holster entfernt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des TACSLIDE Holsters besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice. Es ist wichtig, Zugang zu zuverlässigen Informationen über dein Produkt zu
haben.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du ein sichereres Erlebnis bei der Verwendung des TACSLIDE
Holsters gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen
priorisierst.
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TACSLIDE HOLSTERS SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the TACSLIDE Holster by Galco International. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. It is crucial to follow these guidelines
to prevent accidents and ensure a positive experience.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model (H&amp;K USP/USP Compact).
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage.
Do not modify the holster in any way, as this may compromise safety.
Store the holster in a safe location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Before inserting your firearm into the holster, ensure it is unloaded.
Always secure the holster to your belt properly to prevent it from slipping or falling.
Avoid placing the holster in a position where it may be accidentally accessed by others.
Be aware of your surroundings while carrying a concealed firearm.
If you experience discomfort while wearing the holster, adjust its position or remove it immediately.
Do not use the holster for any purpose other than carrying your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring the belt slots are securely fastened.
Position the holster on your dominant side for easy access.
Adjust the cant (angle) of the holster to your preference, ensuring it remains comfortable.

Usage:

When drawing your firearm, keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure your body is clear of the firearm’s muzzle path when drawing or reholstering.
After use, reholster your firearm carefully, ensuring it is fully seated in the holster.
Regularly practice drawing and reholstering your firearm in a safe environment.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If it is damaged or no longer usable, consider recycling the materials if
possible.
Follow local regulations for the disposal of leather and synthetic materials.
Ensure that all components are removed from the holster before disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TACSLIDE holster, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer support. It is essential to have access to reliable information regarding your product.

By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safer experience while using the TACSLIDE holster. Thank
you for prioritizing safety and responsible firearm handling.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
TACSLIDE HOLSTERS

Introducción
Gracias por elegir la funda TACSLIDE de Galco International. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Es crucial seguir estas pautas para
prevenir accidentes y asegurar una experiencia positiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con tu modelo de arma de fuego (H&amp;K USP/USP Compact).
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén la funda y el arma alejadas de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques la funda de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Guarda la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de insertar tu arma en la funda, asegúrate de que esté descargada.
Asegura siempre la funda a tu cinturón adecuadamente para evitar que se deslice o caiga.
Evita colocar la funda en una posición donde pueda ser accedida accidentalmente por otros.
Sé consciente de tu entorno mientras llevas un arma de fuego oculta.
Si sientes incomodidad al usar la funda, ajusta su posición o quítatela inmediatamente.
No uses la funda para ningún propósito que no sea llevar tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que las ranuras del cinturón estén bien sujetas.
Coloca la funda en tu lado dominante para un acceso fácil.
Ajusta el cant (ángulo) de la funda a tu preferencia, asegurándote de que siga siendo cómoda.

Uso:

Al sacar tu arma de fuego, mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que tu cuerpo esté fuera del camino del cañón del arma al sacar o volver a colocarla en
la funda.
Después de usarla, vuelve a colocar tu arma en la funda con cuidado, asegurándote de que esté
completamente asentada.
Practica regularmente sacar y volver a colocar tu arma en un entorno seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable. Si está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar los
materiales si es posible.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales de cuero y sintéticos.
Asegúrate de que todos los componentes se hayan retirado de la funda antes de la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la funda TACSLIDE, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a su servicio de atención al cliente. Es esencial tener acceso a información confiable sobre tu producto.

Al adherirte a estas pautas de seguridad, puedes asegurar una experiencia más segura al usar la funda TACSLIDE.
Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DU HOLSTER TACSLIDE

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster TACSLIDE de Galco International. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster. Il est crucial de suivre ces directives pour
éviter les accidents et assurer une expérience positive.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle d'arme à feu (H&amp;K USP/USP Compact).
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez le holster et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Rangez le holster dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'insérer votre arme à feu dans le holster, assurezvous qu'elle est déchargée.
Fixez toujours le holster à votre ceinture correctement pour éviter qu'il ne glisse ou ne tombe.
Évitez de placer le holster dans une position où il pourrait être accédé accidentellement par d'autres.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez une arme à feu dissimulée.
Si vous ressentez de l'inconfort en portant le holster, ajustez sa position ou retirezle immédiatement.
N'utilisez pas le holster à d'autres fins que le transport de votre arme à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Glissez le holster sur votre ceinture, en vous assurant que les fentes de ceinture sont bien fixées.
Positionnez le holster sur votre côté dominant pour un accès facile.
Ajustez l'inclinaison (angle) du holster selon vos préférences, en veillant à ce qu'il reste confortable.

Utilisation :

Lorsque vous tirez votre arme à feu, gardez votre doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez
prêt à tirer.
Assurezvous que votre corps est hors du chemin du canon de l'arme lorsque vous tirez ou réholstrez.
Après utilisation, réholstrez votre arme à feu avec précaution, en vous assurant qu'elle est
complètement en place dans le holster.
Entraînezvous régulièrement à tirer et à réholster votre arme à feu dans un environnement sûr.

Instructions d'Élimination
Éliminez le holster de manière responsable. S'il est endommagé ou inutilisable, envisagez de recycler les
matériaux si possible.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en cuir et synthétiques.
Assurezvous que tous les composants sont retirés du holster avant l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le holster TACSLIDE, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter leur service client. Il est essentiel d'avoir accès à des informations fiables concernant votre produit.

En respectant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience plus sûre lors de l'utilisation du holster
TACSLIDE. Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.
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GUIDA ALLA SICUREZZA DEL TACSLIDE HOLSTER

Introduzione
Grazie per aver scelto il TacSlide™ di Galco International. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida essenziali
per garantire un uso sicuro ed efficace della tua fondina. È fondamentale seguire queste linee guida per prevenire
incidenti e garantire un'esperienza positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello della tua arma (H&amp;K USP/USP Compact).
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Tieni la fondina e l'arma lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per segni di usura o danni.
Non modificare la fondina in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Riponi la fondina in un luogo sicuro quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di inserire la tua arma nella fondina, assicurati che sia scarica.
Fissa sempre correttamente la fondina alla tua cintura per evitare che scivoli o cada.
Evita di posizionare la fondina in un luogo dove potrebbe essere accidentalmente accessibile da altri.
Sii consapevole dell'ambiente circostante mentre porti un'arma nascosta.
Se avverti disagio mentre indossi la fondina, regola la sua posizione o rimuovila immediatamente.
Non utilizzare la fondina per scopi diversi dal trasporto della tua arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fai scivolare la fondina sulla tua cintura, assicurandoti che le aperture per la cintura siano fissate
saldamente.
Posiziona la fondina sul tuo lato dominante per un facile accesso.
Regola l'angolo (cant) della fondina secondo le tue preferenze, assicurandoti che rimanga comoda.

Uso:

Quando estrai la tua arma, tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Assicurati che il tuo corpo sia lontano dal percorso della bocca dell'arma quando estrai o riponi.
Dopo l'uso, riponi la tua arma con attenzione, assicurandoti che sia completamente inserita nella
fondina.
Pratica regolarmente l'estrazione e la riposizione della tua arma in un ambiente sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile. Se è danneggiata o non più utilizzabile, considera di riciclare i
materiali, se possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali in pelle e sintetici.
Assicurati che tutti i componenti siano rimossi dalla fondina prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la fondina TACSLIDE, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o contattare il loro supporto clienti. È essenziale avere accesso a informazioni affidabili riguardanti il tuo
prodotto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura mentre utilizzi la fondina
TACSLIDE. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi.
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TACSLIDE HOLSTERS TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit TACSLIDEholsterin Galco Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotka varmistavat holsterisi turvallisen ja tehokkaan käytön. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
onnettomuuksien välttämiseksi ja positiivisen käyttökokemuksen varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi mallin (H&amp;K USP/USP Compact) kanssa.
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Pidä holsteri ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä muokkaa holsteria millään tavoin, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Ennen kuin asetat aseesi holsteriin, varmista, että se on tyhjennetty.
Varmista, että holsteri on kiinnitetty vyöhön kunnolla, jotta se ei liiku tai putoa.
Vältä holsterin asettamista paikkaan, johon muut saattavat vahingossa päästä käsiksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun kannat piilotettua asetta.
Jos tunnet epämukavuutta holsteria käytettäessä, säädä sen sijaintia tai poista se heti.
Älä käytä holsteria muuhun tarkoitukseen kuin aseen kantamiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta holsteri vyöhön, varmistaen että vyölenkit ovat tiukasti kiinni.
Aseta holsteri dominoivalle puolellesi, jotta pääset siihen helposti käsiksi.
Säädä holsterin kallistus (kulma) mieltymyksesi mukaan varmistaen, että se pysyy mukavana.

Käyttö:

Kun vedät asetta, pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Varmista, että kehosi on holsterin piipun polun ulkopuolella, kun vedät tai laitat asetta takaisin
holsteriin.
Holsterin käytön jälkeen laita ase varovasti takaisin holsteriin varmistaen, että se on täysin paikallaan.
Harjoittele säännöllisesti aseen vetämistä ja holsteriin laittamista turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti. Jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien
kierrättämistä, jos mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä nahka ja synteettisten materiaalien hävittämiseksi.
Varmista, että kaikki komponentit on poistettu holsterista ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TACSLIDEholsterin suhteen, suosittelemme vierailemaan valmistajan
verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä asiakaspalveluun. On tärkeää, että sinulla on käytettävissäsi luotettavaa tietoa
tuotteestasi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen TACSLIDEholsterin käytössä.
Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista aseen käsittelyä.


